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057 El Amor Cubre - Martes

057 Love Covers –Tuesday

Yo sinceramente creo que un proverbio al día puede, de hecho, mantener al diablo alejado.

I sincerely believe that a proverb a day can, in fact, keep the devil away. Self-righteous
Ayer vimos el hecho de que el hombre justo es un manantial de vida. 
Yesterday we looked at the fact that a righteous man is a well of life. 

Sólo ese pensamiento, el concepto de que nosotros podamos cuidar nuestra boca, 

That thought alone, the concept that we could watch our mouth, 

y permitir al Espíritu Santo que controle nuestras vidas,

and allow the Holy Spirit to control our lives, 

y poder hablar el uno con el otro en salmos, himnos, y cánticos espirituales;
and we could speak to one another in psalms, hymns, and spiritual songs, 

sólo ese pensamiento puede mantener al diablo alejado millones de millas, 

that one thought alone could keep the devil a million miles away, 

porque él no puede resistir escuchar esos salmos, himnos y cánticos espirituales.

because he can’t stand to hear those psalms, hymns and spiritual songs. 

Él no puede resistir cuando hablamos la verdad en amor; 

He can’t stand it when we speak the truth in love; 

cuando hablamos vida el uno al otro. 

when we speak life to one another. 

Cuando nos edificamos unos a otros con nuestra lengua.

When we build one another up with our tongue. 

El diablo entrará a otro cuarto o a otra cuidad;
The devil will go to another room or to another city;
él dejará el país,

he will leave the country, 

porque le molesta tanto
because it bothers him so greatly 

ver a los cristianos seguir los mandamientos del Señor.

to see Christians following the commandments of the Lord. 

Ayer, vimos también que la violencia cubre la boca del hombre malvado.

We saw yesterday also that violence covers the mouth of a wicked man. 

La manera en que la violencia cubre la boca del malvado…

The way that violence covers the mouth of a wicked man…
se encuentra en el capítulo 10 de Proverbios, versículo 12. 

is found in the next verse of Proverbs chapter 10 verse 12. 

Dice, “El odio despierta rencillas, pero el amor cubre todos los pecados.” 

It says, “Hatred stirs up strife, but love covers all sins.” 

Vamos a enfocarnos en que el amor cubre todos los pecados,

We are going to focus on love covering all sins, 

Pero primero pensemos en que el odio es motivo de disensiones.

but let’s first think about hatred stirring up strife. 

La violencia cubre la boca del hombre malvado.

Violence covers the mouth of the wicked man. 

Vamos a ver de lo que necesitamos mantenernos alejados
We will look at what we need to stay away from 

antes de ver más de cerca a lo que estamos llamados a hacer.

before we look more closely at what we are called to do. 

 A lo que hemos sido llamados a hacer, es tener una boca justa.

What we are called to do, is have a righteous mouth. 

Es un manantial de vida.

It is a well of life. 

¡Un manantial brota desde mi alma.  ¡Aleluya!

Spring up a well within my soul. Alleluia! 

Eso es lo que queremos. Eso es lo que estoy predicando.

That is what we want. That is what I am preaching. 

Eso es lo que esperamos.
That is what we are hoping for. 

Pero el hecho del problema es que somos hombres violentos,

But the fact of the matter is that there are violent men, 

cuyas bocas violentas y odio son motivo de disensiones.

whose violent mouths and hatred stir up strife. 

Este concepto se encuentra una y otra vez en el libro de Proverbios.

This concept is found over and over again in the book of Proverbs. 

Esto no será la última vez que discutimos esto.

This won’t be the only time that we discuss this. 

Esta no será la única vez que lea este versículo.

This won’t be the only time that I read this verse. 

Lo volveremos a repetir cuando lleguemos a Proverbios 17.

We will repeat it when we get to Proverbs 17. 

En ese momento, regresaremos a Proverbios 10.

At that point, we will come back to Proverbs 10.  

Escucha Proverbios 17:19.

Listen to Proverbs 17:19. 

Dice, “Al que le gusta pelear, le gusta pecar,

It says, “Anyone who loves to quarrel loves sin, 

Y el que habla arrogantemente invita al desastre.
and anyone who speaks boastfully invites disaster. 

El de corazón perverso nunca prospera.

The crooked heart will not prosper. 

El de lengua engañosa caerá en desgracia.”

The twisted tongue tumbles into trouble.” 

Leyendo esto en la versión Reina Valera, dice,

Reading this in the King James Version, it says, 

“El que ama la disputa ama la transgresión;
“He that loves transgression, loves strife 

¿Recuerda? El odio es motivo de disensiones, pero el amor cubre todos los pecados, 

Remember? Hatred stirs up strife, but love covers all sins, 

Eso se encuentra en Proverbios 10:12.

That‘s found in Proverb 10:12. 

Repetiré, “Aquel que ama las transgresiones o el pecado….,

I will repeat, “He that loves transgression or sin…., 

aquel que ama el pecado ama la contienda…

he that loves sin loves strife.….

aquel que tiene un corazón perverso (rebelde), nunca hallará el bien, 

he that has a froward (rebellious) heart, finds no good, 

y el que intriga con su lengua, cae en el mal.”

and he that has a perverse tongue, falls into mischief.” 

Eso fue una lectura tomada de la versión Reina Valera.

That was reading from the King James Version. 

La Biblia al Día dice, “El corazón torcido no prosperará.

The Living Bible says, “The crooked heart will not prosper. 

La lengua engañosa caerá en desgracia.”

The twisted tongue tumbles into trouble.” 

Eso está claro.  Si una persona ama el pecado, ama las discusiones.
That is clear there. If a person loves sin, they love arguments.  

Eso es lo que es la contienda en cada caso.  Discusiones. 

That is what strife is in any case. Arguments. 

¿Conoces a personas que están argumentando todo el tiempo?

Do you know people that are arguing all the time? 

El libro de Proverbios dice que la gente que constantemente discute, ama el pecado. 
The book of Proverbs says that people who are argue all the time, love sin. 

Ellos podrían ser incluso gente de la iglesia. 

They might even be church people. 

Podrían ser gente muy activa en la iglesia,

They might even be very active people in the church, 

pero las escrituras nos dicen que si les gusta discutir,

but the scripture tells us that if they love to argue, 

entonces “El que ama la transgresiones ama la contienda.”

then “He that loves transgression loves strife.” 

El que ama la discordia, ama la transgresión.

He that loves strife loves transgression. 

El que ama discutir ama el pecado.

He that loves to argue loves sin. 

Mira, la discordia es controversial.

See, strife is arguing. 

La transgresión es pecado.

Transgression is sin. 

El que ama discutir ama el pecado.

He that loves arguing loves sin. 

Quizás ellos no quieran admitirlo,
They may not want to admit it to themselves,
quizás quieran que se les llame cristianos,    

they may want to call themselves Christians, 

pero sus acciones prueban el hecho.

but their actions prove the matter. 

Ayer vimos que de la boca de los justos emana un manantial de vida, 

Yesterday we saw that out of the mouth of the righteous springs a well of life, 

pero la violencia cubre la boca del malvado.

but violence covers the mouth of the wicked. 

¿Es posible amar el pecado?

Is it possible to love sin? 

Escucha a Jesús en el capítulo 3 de Juan, versículos 19 al 21: 

Listen to Jesus in John chapter 3, verses 19 through 21:  

Jesús está hablando sobre estas personas malvadas

Jesus is talking about these wicked people 

cuyas bocas están cubiertas de violencia y que aman el desafuero.
whose mouths are covered with violence and who love transgression. 

Dice, “Su condenación está basada en este hecho.
He says, “Their judgment is based on this fact. 

La luz del cielo vino al mundo,

The light from heaven came into the world, 

pero la gente amó más las tinieblas que la luz, porque sus obras eran malas.

but they loved the darkness more than the light, for their actions were evil. 

Ellos odian la luz porque ellos quieren pecar en la oscuridad.”

They hate the light because they want to sin in the darkness.” 

Escuchen: Ellos odian la luz porque quieren pecar en la oscuridad. 
Listen: “they hate the light because they want to sin in the darkness. 

Se mantienen lejos de la luz

They stay away from the light 

por miedo a que sus pecados sean expuestos y ellos sean castigados,

for fear that their sins will be exposed and they will be punished, 

pero aquellos que hacen lo correcto, vienen a la luz agradecidos
but those who do what is right, come to the light gladly 

para que todos puedan ver que ellos están haciendo la voluntad de Dios.”

so that everyone can see that they are doing what God wants.” 

¿Cómo puede alguien amar las tinieblas?

How could somebody love the darkness? 

El libro de los Proverbios nos explica esto.

The book of Proverbs explains it to us. 

Dice que el pecado da placer.

It says that sin gives pleasure. 

Eso es uno de los versículos donde tienes que leer el versículo completo.

That is one of those verses where you need to read the whole verse. 

Dice que el pecado da placer por una temporada.
It says, sin gives pleasure for a season. 

Los placeres del pecado son breves.
The pleasures of sin are short-lived. 

Sí, el pecado da placeres y la gente ama las tinieblas,

Yes, sin does give pleasures and people do love darkness, 

porque se siente bien pecar.

because it feels good to sin. 

Puedo atestiguar por eso.  Yo he pecado.

I can vouch for that. I have sinned. 

Conozco el gozo de pecar.

I know the joy of sinning. 

Es muy divertido pecar.

It is a lot of fun to sin. 

¿Cuándo fue la última vez que tu predicador te haya dicho cuán divertido es pecar?

When was the last time your preacher told you how much fun it was to sin? 

No sólo soy un predicador.  Soy un profesor.

I am not just a preacher. I am a teacher. 

Te estoy enseñando lo que la Biblia dice.

I am teaching you what the Bible says. 

La Biblia dice que el pecado da placer,

The Bible says that sin gives pleasure, 

pero es sólo por una temporada.

but it is only for a season, 

porque finalmente la paga del pecado es muerte.

because ultimately the wages of sin is death. 

Ese placer se volteará y te morderá.

That pleasure will turn around and bite you. 

Pero la gente ama el pecado y las tinieblas,

But people love sin and darkness, 

Ellos no vendrán a la luz.

and they won’t come to the light. 

Ellos aman la iniquidad.

They love transgression. 

El odio es motivo de conflicto.

Hatred stirs up strife. 

el que ama altercar, ama el pecado.

He that loves to argue loves sin. 
A veces la gente discute por su personalidad, porque creen que están ganando.

Sometimes people argue because their personality, because they think they are winning. 

Claro, ellos se engañan a sí mismos.

Of course, they are deceiving themselves. 

Puede que causen que se calle la otra persona.

They may cause the other person to stop talking. 

Por la presión de sus palabras podría parecer que se creen ganadores.

By the pressure of their words they may seem to establish themselves as being the winner. 

Ellos quieren ser el hombre soberbio. Quieren estar por encima.

They want to be the big guy. They want to be on top. 

Lo interesante es que cuando discuten dos personas, ¿gana alguno de ellos? 

The interesting thing is when two of these people argue, does either one win? 

¿Has estado en un cuarto y has escuchado a gente discutirse uno al otro,

Have you ever stood in a room and listened to people argue back and forth, 

Y te has preguntado, ¿por qué se están repitiendo a sí mismos?

and asked yourself the question, why are they repeating themselves? 

Él acaba de decir eso
He just finished saying that 

y no convenció a la otra persona la primera vez que lo dijo,

and he didn’t convince the other person with it the first time, 

así que ¿por qué lo dice nuevamente?

so why is he saying it again? 

¿Cuántos de nuestros hogares y reuniones están llenos de este tipo de discrepancia y desacuerdo?

How many of our homes and gatherings are filled with this kind of dissention and strife? 

Escucha lo que la Biblia dice.

Listen to what the Bible says. 

“Aquel que ama la discordia, ama el pecado.”

“He that loves strife loves sin.” 

Así que si te encuentras enredado en este tipo de discusión ¡Arrepiéntete! 

So if you find yourself caught up in that kind of arguing, repent! 

Dale la espalda inmediatamente
Just turn from it. 

Aléjate de ello,

Get away from it, 

porque es una evidencia que el Espíritu Santo no está controlando tu lengua.

because it is a clue that the Holy Spirit is not controlling your tongue. 

Está bien, eso está cubierto.

Okay, that is covered. 

Vamos a la segunda parte de este versículo.

Let’s get to the second part of this verse. 

Dice, “Pero el amor cubre todos los pecados.”

It says, “But love covers all sins.” 

Este es un versículo poderoso.

This is a powerful verse. 

“El odio es motivo de contienda, pero el amor cubre todos los pecados.”

“Hatred stirs up strife, but love covers all sins.” 

Este es un versículo poderoso.

This is a powerful verse. 

Es tan poderoso que tanto Pedro como Santiago lo han citado.

It was so powerful that both Peter and James have quoted it. 

Lo han hecho esencial a su enseñanza.

They have made it central to their teaching. 

Escúchalo en 1era. de Pedro, capítulo 4, versículos del uno al ocho.
Listen to it in I Peter chapter 4 verses 1 through 8. 

Dice, “Por tanto, así como Cristo sufrió en el cuerpo, 

It says, “So then, since Christ suffered physical pain, 

Tú debes adoptar la misma actitud que Él tuvo.
you must arm yourself with the same attitude that he had. 

Y debes estar listo para sufrir también, 

And you should be ready to suffer too, 

porque si estás dispuesto para sufrir por Cristo, has decidido parar de pecar.

for if you are willing to suffer for Christ, you have decided to stop sinning. 

No pasarás el resto de tu vida persistiendo en los malos deseos, 

You won’t spend the rest of your lives chasing after evil desires, 

sino estarás ansioso de hacer la voluntad de Dios.

but you will be anxious to do the will of God. 

Tú has tenido suficiente en el pasado de cosas malignas que la gente sin Dios disfruta, 

You have had enough in the past of the evil things that godless people enjoy: 

su moralidad, su lujuria, sus festejos, 

their morality, their lust, their feasting, 

borracheras y fiestas alocadas y su terrible adoración de ídolos.

drunkenness and wild parties and their terrible worshiping of idols. 

¡Tus viejos amigos están sorprendidos!

Your former friends are surprised! 

Ya no los disfrutas ni las cosas malignas que ellos hacen.

You no longer enjoy them and the wicked things that they do. 

Ellos dicen cosas malas de ti,

They say evil things about you, 

pero acuérdate que tendrán que enfrentarse a Dios.

but remember they will have to face God.

Él juzgará a todos, a ambos, los vivos y los muertos.

He will judge everyone, both the living and the dead. 

Por eso es que las buenas nuevas fueron predicadas aún a los que murieron,

That is why the good news was preached to even those who had died, 

para que aunque sus cuerpos fueran castigados con la muerte,

so that although their bodies were punished with death, 

puedan aún vivir en el espíritu como lo hace Dios.” 

they could still live in the spirit as God does.” 

¡Aleluya! Debemos vivir en el espíritu como lo hace Dios.

Alleluia! We are supposed to live in the spirit as God does. 

Por cierto, eso es el espíritu de amor,

That is the spirit of love, by the way. 

El continúa diciendo, “Ya se acerca el fin del mundo.

Continuing on he says, “The end of the world is coming soon. 

Por lo tanto, sean fervorosos y disciplinados en la oración.

Therefore, be earnest and disciplined in your prayers. 

Sobre todo, ámense los unos a los otros profundamente,

Most important of all, show deep love for each other, 

Porque el amor cubre multitud de pecados.”

for love covers a multitude of sins.” 

Pedro le estaba escribiendo a la iglesia

Peter was writing to the church 

y su conclusión fue que el amor cubre multitud de pecados.

and his conclusion was that love covers a multitude of sins. 

Pero, ¿cómo llegar allí?

But, how do you get there? 

¿Cómo llegas al momento de poder mostrar un amor profundo por los demás?

How do you get to the place you are able to show a deep love for each other? 

Hay algunos requisitos en tu vida.

There are some requirements on your life. 

Hay algunas cosas que tienes que aprender.

There are some things you have to learn. 

Él dice que tienes que aprender a sufrir.

He says you have to learn how to suffer. 

Él dijo que Cristo sufrió, así que necesitarás aprender a sufrir.

He said that Christ suffered, so you will need to learn how to suffer. 

Tendrás que aprenderlo.

You will have to learn it. 

Él dice que tienes que dar la espalda a las cosas que solías hacer,

He says you will have to turn your back on the things you used to do, 

la manera en que vivías, las fiestas alocadas,

the way that you used to live, the wild parties,

las borracheras, las cosas malas que la gente sin Dios disfruta.

the drunkenness, and the evil things that godless people enjoy.  

Él dice, “No, esas cosas ya no son para ti.

He says, “No, they are not for you anymore. 

El fin del mundo viene pronto
The end of the world is coming soon 

y yo quiero que vivas de la manera en que Dios lo hace.”

and I want you to live the way God does.” 

Jesús dice que Dios vive en el espíritu y tú deberías vivir en el espíritu también. 

He says God lives in the spirit and you should live in the spirit also. 

¿Cómo sabes si estás viviendo en el espíritu?

How do you know if you are living in the spirit? 

¿Está tu boca llena de gratitud?

Is your mouth filled with thankfulness? 

¿Estás hablando a los demás en salmos, himnos, y cántico espirituales?

Are you speaking to one another in psalms, hymns and spiritual songs? 

¿Está tu boca revelando de lo que está lleno tu corazón?

Is your mouth revealing what your heart is full of? 

Sí lo está, ya sea que esté lleno de maldad o lleno de bondad,
If it is, whether it is full of evil or full of good, 

tu boca lo está revelando,

your mouth is revealing it. 

Escucha a tu boca.

Listen to your mouth. 

¿Cómo sabes si verdaderamente has nacido de nuevo?

How do you know whether or not you are truly born again? 

Escucha a tu boca.

Listen to your mouth. 

La boca del justo es un manantial de vida,

The mouth of the righteous is a well of life, 

pero la boca del malvado está cubierta de violencia.

but the mouth of the wicked is covered with violence. 

Pedro dice que el amor cubre multitud de pecados.

Peter says love covers a multitude of sins. 

Santiago nos dice, “Si alguno de ustedes se desvía de la verdad

James tells us, “If one of you should wander from the truth 

Y otro lo hace volver, recuerden esto:
and someone should bring him back, remember this:
cualquiera que hace volver al pecador de su mal camino,

Whoever turns a sinner from the error of his ways, 

lo salvará de la muerte y cubrirá una multitud de pecados.

he will save him from death and cover over a multitude of sins. 

¿Recuerdas cuando hablé sobre hablar la verdad en amor?

Remember when I spoke about speaking the truth in love?  

Acércate a un pecador que se ha alejado de la justicia

You go to a sinner who has turned away from righteousness 

y tú exhórtalo y anímalo para que “No peque más.”

and you exhort him and encourage him to “Sin no more.” 

Cuando él escuche tus palabras y él vea tu vida,

When he hears your words and he sees your life, 

el querrá lo que tú has obtenido
he will want what you have got
si realmente lo quiere, lo habrás traído de regreso.
If he wants it enough, you will win him back. 

Tu acto de amor a través de tus palabras amorosas de cuidado cubrirá multitud de pecados.

Your act of love through your loving words of concern covers a multitude of sins. 

Mantén tus ojos y oídos abiertos.

Keep your eyes and ears open. 

Dios puede tener a alguien para que tú lo ganes para Cristo hoy.
God may have someone for you to win back to Christ today. 

Este es el Hno Stephen Keel y esto es Un 
Proverbio al 
Día.
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Que Dios te bendiga y que tengas una 
eternidad 
maravillosa.
God bless you and have a great eternity. 
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